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Homesickness and Alienation at Home in Haruki Murakami’s
After Dark

Lamia Obaid Salim Alkhuzaimi

16-1 Ministry of Education / Muscat / Sultanate of Oman
Asst. prof Azeez Jasim Mohammed

College of Education / Imam Ja’afar Al-Sadiq University
(13SV)

The Identity Crisis and the Quest for Belonging in Hassan
Abdulrazzak’s Play Love, Bombs & Apples: A Critical Reading
of the Arab Diasporic Experience

35-17 . . )
Asst.Lect Hussein Talib Al-Janabi

Department of Art Education / College of Education /
University of Al-Qasim Green.

Ideologies in the Iraqi Legislative Discourse: A Critical
78-37 Discourse Study
Khuloud Hasan Seiwan Daham
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Ass. Prof. Ali Abdulhameed Faris
Department of English / College of Arts/ University of Basrah

Integrating Machine Translation into Media Translation
Academic Training: ChatGPT as an Example

Hanan Ahmed Sami

105-79 Prof. Prof. Dr. Jasim Khalifah Sultan Al-Maryani

Asst. Prof. Dr. Iman Ali Ahmed Al-Rashed

Department of Translation / College of Arts / University of
Basrah

A Pragma-Discoursal Analysis of Deictic Expressions in
Healthcare Products Testimonials

139-107 Saba Makki Hasan
Asst .Prof. Dr. Ahmed M. Hoshan
Department of English / College of Arts/ University of Basrah

A Comparative Analysis of Four English Translations of Imam
Ali’s (AS) Khutbat al-Gharra’

Zainab Hussam Jaafar

174-141 | prof. Dr. Kadhim Al-Ali

Asst. Prof. Dr. Saad Abdul-Hussain Farajallah

Department of Translation / College of Arts/ University of
Basrah




